SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 22 CALIBER TO 6MM - SINCLAIR
INTERNATIONAL O-RING ROD GUIDE, 22 CALIBER-6MM, 0.590"
DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In

place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "0O"-ring

that inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The

"0"-ring prevents solvents from leaking back into the action area and

gumming up the trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for

over 1000 different action/cartridge combinations. Each rod guide is machined T
to fit specific actions and cartridge families from .17 up to .338 caliber.

Unfortunately some rifle chamberings do not lend themselves to an "0"-ring _.,
style rod guide, for these cartridges we recommend one of our Adjustable

Cone Style Rod Guides. In an effort to better serve the cleaning needs of our
customers, we have upgraded our Sinclair "O"-ring rod guides to include /
integral solvent ports. This upgrade is now included with every centerfire bolt

action rod guide and nearly all AR style rod guides. If you prefer a rod guide

without an integral solvent port, please contact us via e-mail or phone and we

will happily provide you with a rod guide to your liking. These rod guides

without solvent ports will be treated as semi-custom, so please allow 2-4

weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is no additional

charge for rod guides without integral solvent ports. Will fit the following

Actions: Enfield SMLE (No. 1 Mk 4 etc) NOTE: Measure across around area of

bolt about in middle with set of dial calipers. Contact Sinclair Reloading tech

for proper rod guide.

Attributes

¢ Name: SINCLAIR INTERNATIONAL O-RING ROD GUIDE, 22 CALIBER-6MM, 0.590" DIAMETER

¢ Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL

¢ Product no.: 749002927

e Mfr. No.: 003-590-243

¢ Action Fit: Enfield

¢ Bolt Diameter: .590

e Cartridge: 6 mm Rem BR (Benchrest),22 BR (Benchrest) Remington,243 Winchester,22-250 Remington
¢ Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur SINCLAIR ORING
ROHRFUHRUNGEN

Einleitung

Danke, dass du dich fiir die SINCLAIR ORING ROHRFUHRUNGEN entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewahrleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor du die Rohrfihrungen verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Gehe immer sorgfaltig mit Feuerwaffen und den dazugehdrigen Zubehdrteilen um.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Rohrflihrung installierst oder verwendest.

¢ Bewahre die Rohrflhrung an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Uberpriife die Rohrfilhrung regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschéadigung vor jeder
Benutzung.

Wenn du Mangel oder UnregelmaRigkeiten bemerkst, stelle die Benutzung sofort ein und kontaktiere den

Support.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Stelle sicher, dass die Rohrfihrung mit deinem spezifischen Waffentyp und der Patrone kompatibel ist.
Verwende die Rohrflhrung nur fur den vorgesehenen Zweck: die Reinigung des Laufs deiner Feuerwaffe.
Vermeide GbermaRige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen der Rohrfihrung, um Beschadigungen zu
vermeiden.

Verwende die Rohrflihrung nicht mit Losungsmitteln oder Reinigungsmitteln, die nicht empfohlen oder
kompatibel sind.

Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Reinigung und Wartung deiner Feuerwaffe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollstandig entladen ist.
o Sammle die benétigten Reinigungsmittel und die SINCLAIR ORING ROHRFUHRUNG.

2. Installation:

o Entferne den Verschluss oder das Verschlussgehause deiner Feuerwaffe.

o Setze die Schnauze der Rohrfiihrung mit dem Silikon"O"Ring in die Kammer des Laufs ein.

o Stelle sicher, dass der "O"Ring einen richtigen Dichtungsabschluss bildet, um das Auslaufen von
Losungsmitteln in den Bereich des Verschlusses zu verhindern.

3. Verwendung der Rohrfiihrung:

o Befestige deinen Putzstock an der Rohrfiihrung.
o Verwende die Rohrfuhrung, um den Lauf gemaR deinem Reinigungsplan zu reinigen.
o Uberpriife wahrend der Nutzung regelmaRig die Dichtung und den Zustand des "O"Rings.

4. Nach der Verwendung:

o Entferne die Rohrfihrung nach dem Reinigen vorsichtig.
o Reinige und lagere die Rohrfihrung gemals den Empfehlungen des Herstellers.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge beschadigte oder abgenutzte Rohrfiihrungen gemaR den értlichen Vorschriften.
¢ Entsorge die Rohrfuhrung nicht im regularen Haushaltsmdill, wenn sie gefahrliche Materialien enthalt.
¢ Ziehe Recyclingmdglichkeiten fir die Materialien in Betracht, wenn dies zutrifft.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen zu Sicherheit, Kompatibilitdt oder Produktleistung kannst du das SupportTeam von Sinclair
International kontaktieren. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, wenn du den Support
kontaktierst.

Fazit

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive
Reinigungserfahrung mit deinen SINCLAIR ORING ROHRFUHRUNGEN gewahrleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und die Einhaltung der 6rtlichen Gesetze und Vorschriften beim Umgang mit Feuerwaffen und
zugehérigem Zubehdr. Danke fir deine Aufmerksamkeit gegeniiber diesen wichtigen Sicherheitspraktiken.



Safety Instruction Guide for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduction

Thank you for choosing the SINCLAIR ORING ROD GUIDES for your cleaning needs. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide
carefully before using the rod guides.

General Safety Guidelines

¢ Always handle firearms and related accessories with care.

Ensure that the firearm is unloaded before installing or using the rod guide.

Store the rod guide in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the rod guide for any signs of wear or damage before each use.

If you notice any defects or irregularities, discontinue use immediately and contact support.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure the rod guide is compatible with your specific firearm action and cartridge.

Use the rod guide only for its intended purpose: cleaning the barrel of your firearm.

Avoid using excessive force when inserting or removing the rod guide to prevent damage.

Do not use the rod guide with solvents or cleaning solutions that are not recommended or compatible.
Always follow the manufacturer's instructions for cleaning and maintenance of your firearm.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure your firearm is completely unloaded.
o Gather the necessary cleaning supplies and the SINCLAIR ORING ROD GUIDE.

2. Installation:

o Remove the bolt or bolt carrier from your firearm.

o Insert the rod guide snout with the silicone "O"ring into the chamber of the barrel.

o Ensure the "O"ring creates a proper seal to prevent solvents from leaking back into the action
area.

3. Using the Rod Guide:

o Attach your cleaning rod to the rod guide.
o Use the rod guide to clean the barrel as per your cleaning regimen.
o Periodically check the seal and the condition of the "O"ring during use.

4. PostUse:

o After cleaning, remove the rod guide carefully.
o Clean and store the rod guide according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged or worn rod guides in accordance with local regulations.



¢ Do not dispose of the rod guide in regular household waste if it contains hazardous materials.
¢ Consider recycling options for the materials if applicable.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, compatibility, or product performance, please reach out to the support team
at Sinclair International. Ensure you have the product details at hand when contacting support.

Conclusion

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience
with your SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Always prioritize safety and compliance with local laws and regulations
when handling firearms and related accessories. Thank you for your attention to these important safety
practices.



Guia de Instrucciones de Seguridad para los
GUIAS DE VARILLA SINCLAIR ORING

Introduccion

Gracias por elegir los GUIAS DE VARILLA SINCLAIR ORING para tus necesidades de limpieza. Esta guia
proporciona instrucciones de seguridad esenciales e informacién para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee esta guia cuidadosamente antes de usar los gufas de varilla.

Directrices Generales de Seguridad

e Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios relacionados con cuidado.

Asegurate de que el arma esté descargada antes de instalar o usar el guia de varilla.

¢ Almacena el guia de varilla en un lugar seguro y protegido, fuera del alcance de nifios y usuarios no
autorizados.

Inspecciona regularmente el guia de varilla en busca de signos de desgaste o dafio antes de cada uso.
Si notas algun defecto o irregularidad, descontinta el uso inmediatamente y contacta al soporte.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

¢ Asegurate de que el guia de varilla sea compatible con la accién de tu arma y el cartucho especifico.
Usa el gufa de varilla solo para su propdsito previsto: limpiar el cafidn de tu arma.

Evita usar fuerza excesiva al insertar o quitar el guia de varilla para prevenir dafos.

No uses el guia de varilla con disolventes o soluciones de limpieza que no sean recomendadas o
compatibles.

Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la limpieza y mantenimiento de tu arma.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:

o Asegurate de que tu arma esté completamente descargada.
o Relne los suministros de limpieza necesarios y el GUIA DE VARILLA SINCLAIR ORING.

2. Instalacion:

o Retira el cerrojo o portacerrojo de tu arma.

o Inserta la punta del guia de varilla con el "0"ring de silicona en la recdmara del cafién.

o AsegUrate de que el "O"ring cree un sellado adecuado para evitar que los disolventes se filtren de
vuelta al area de accién.

3. Uso del Guia de Varilla:

o Conecta tu varilla de limpieza al guia de varilla.
o Usa el guia de varilla para limpiar el cafidn segln tu régimen de limpieza.
o Revisa peridédicamente el sellado y la condicién del "O"ring durante el uso.

4, Postuso:

o Después de limpiar, retira el guia de varilla con cuidado.
o Limpia y almacena el guia de varilla de acuerdo con las recomendaciones del fabricante.



Instrucciones para la Eliminacion

¢ Desecha cualquier guia de varilla dafiada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
¢ No deseches el guia de varilla en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
¢ Considera opciones de reciclaje para los materiales si es aplicable.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, compatibilidad o rendimiento del producto, por favor
contacta al equipo de soporte de Sinclair International. Aseglrate de tener los detalles del producto a mano al
contactar al soporte.

Conclusion

Siguiendo estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura
y efectiva con tus GUIAS DE VARILLA SINCLAIR ORING. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento con las
leyes y regulaciones locales al manejar armas de fuego y accesorios relacionados. Gracias por tu atencién a
estas importantes practicas de seguridad.



Guide de Sécurité pour les GUIDES DE TIGE ORING
SINCLAIR

Introduction
Merci d'avoir choisi les GUIDES DE TIGE ORING SINCLAIR pour vos besoins de nettoyage. Ce guide fournit des

instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation s(re et efficace du produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser les guides de tige.

Directives de Sécurité Générales

Manipule toujours les armes a feu et les accessoires associés avec soin.

Assuretoi que I'arme a feu est déchargée avant d'installer ou d'utiliser le guide de tige.

Range le guide de tige dans un endroit s(ir et sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulierement le guide de tige pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Si tu remarques des défauts ou des irrégularités, arréte immédiatement ['utilisation et contacte le
support.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Assuretoi que le guide de tige est compatible avec I'action de ton arme a feu et la cartouche spécifiques.

o Utilise le guide de tige uniquement a des fins prévues : nettoyer le canon de ton arme a feu.

e Evite d'utiliser une force excessive lors de I'insertion ou du retrait du guide de tige pour éviter
d'endommager.

¢ Ne pas utiliser le guide de tige avec des solvants ou des solutions de nettoyage qui ne sont pas
recommandés ou compatibles.

e Suis toujours les instructions du fabricant pour le nettoyage et I'entretien de ton arme a feu.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Préparation :

o Assuretoi que ton arme a feu est complétement déchargée.
o Rassemble les fournitures de nettoyage nécessaires et le GUIDE DE TIGE ORING SINCLAIR.

2. Installation :

o Retire le verrou ou le porteverrou de ton arme a feu.

o Insére le nez du guide de tige avec le "0"ring en silicone dans la chambre du canon.

o Assuretoi que le "O"ring crée un bon joint pour empécher les solvants de fuir dans la zone de
I'action.

3. Utilisation du Guide de Tige :

o Fixe ta tige de nettoyage au guide de tige.
o Utilise le guide de tige pour nettoyer le canon selon ton régime de nettoyage.
o Vérifie périodiqguement le joint et I'état du "0"ring pendant I'utilisation.

4. Apres Utilisation :

o Apres le nettoyage, retire le guide de tige avec précaution.
o Nettoie et range le guide de tige selon les recommandations du fabricant.



Instructions d'Elimination

e Elimine tout guide de tige endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
* Ne jette pas le guide de tige dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.
e Envisage des options de recyclage pour les matériaux si applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité, la compatibilité ou les performances du produit, n'hésite pas a
contacter I'équipe de support de Sinclair International. Assuretoi d'avoir les détails du produit a portée de main
lorsque tu contactes le support.

Conclusion

En suivant ces instructions et directives de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage slre et
efficace avec tes GUIDES DE TIGE ORING SINCLAIR. Priorise toujours la sécurité et le respect des lois et
réglementations locales lors de la manipulation d'armes a feu et d'accessoires associés. Merci de préter
attention a ces pratiques de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le GUIDE
PER ASTE ORING SINCLAIR

Introduzione

Grazie per aver scelto le GUIDE PER ASTE ORING SINCLAIR per le tue esigenze di pulizia. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare le guide per aste.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori correlati con attenzione.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o utilizzare la guida per asta.

Conserva la guida per asta in un luogo sicuro e protetto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la guida per asta per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se noti difetti o irregolarita, interrompi immediatamente I'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Assicurati che la guida per asta sia compatibile con I'azione e la cartuccia specifica della tua arma da
fuoco.

¢ Utilizza la guida per asta solo per il suo scopo previsto: pulire la canna della tua arma da fuoco.

¢ Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione della guida per asta per
prevenire danni.

¢ Non utilizzare la guida per asta con solventi o soluzioni di pulizia che non sono raccomandati o
compatibili.

e Sequi sempre le istruzioni del produttore per la pulizia e la manutenzione della tua arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica.
o Raccogli i materiali di pulizia necessari e la GUIDA PER ASTA ORING SINCLAIR.

2. Installazione:

o Rimuovi il percussore o il carrier del percussore dalla tua arma.

o Inserisci il becco della guida per asta con I''O"ring in silicone nella camera della canna.

o Assicurati che I""O"ring crei un sigillo adeguato per prevenire la fuoriuscita di solventi nell'area
dell'azione.

3. Utilizzo della Guida per Asta:

o Collega il tuo rod cleaning al becco della guida per asta.
o Utilizza la guida per asta per pulire la canna secondo il tuo programma di pulizia.
o Controlla periodicamente il sigillo e le condizioni dell'""O"ring durante I'uso.

4, PostUso:

o Dopo la pulizia, rimuovi la guida per asta con attenzione.
o Pulisci e conserva la guida per asta secondo le raccomandazioni del produttore.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltisci eventuali guide per aste danneggiate o usurate in conformita con le normative locali.
¢ Non smaltire la guida per asta nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
¢ Considera opzioni di riciclaggio per i materiali, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, la compatibilita o le prestazioni del prodotto, ti invitiamo a
contattare il team di supporto di Sinclair International. Assicurati di avere i dettagli del prodotto a portata di
mano quando contatti il supporto.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace
con le tue GUIDE PER ASTE ORING SINCLAIR. Dai sempre priorita alla sicurezza e alla conformita con le leggi e le
normative locali quando maneggi armi da fuoco e accessori correlati. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti pratiche di sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla PRZEWODNIKOW
RODOW SINCLAIR

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér PRZEWODNIKOW RODOW SINCLAIR do Twoich potrzeb czyszczenia. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczace bezpieczefhstwa oraz wskazéwki, ktére zapewnia bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z tg instrukcjg przed uzyciem przewodnikéw.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Zawsze traktuj bron palng i powigzane akcesoria z ostroznoscia.

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed zainstalowaniem lub uzyciem przewodnika.

® Przechowuj przewodnik w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b
nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj przewodnik pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen przed kazdym uzyciem.
Jesli zauwazysz jakiekolwiek wady lub nieprawidtowosci, natychmiast zaprzestan uzywania i skontaktuj
sie z obstuga.

Szczegodlne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

¢ Upewnij sie, ze przewodnik jest kompatybilny z Twoim konkretnym dziataniem broni i nabojem.

Uzywaj przewodnika wytgcznie do jego zamierzonego celu: czyszczenia lufy Twojej broni.

Unikaj uzywania nadmiernej sity podczas wktadania lub wyjmowania przewodnika, aby zapobiec
uszkodzeniu.

Nie uzywaj przewodnika z rozpuszczalnikami lub $rodkami czyszczacymi, ktére nie sa zalecane lub nie sg
kompatybilne.

Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczacych czyszczenia i konserwacji swojej broni.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze Twoja bron jest catkowicie roztadowana.
o Zbierz niezbedne akcesoria czyszczace oraz PRZEWODNIK RODOW SINCLAIR.

2. Instalacja:

o Usun zamek lub nosnik zamka z broni.

o W6z koncoéwke przewodnika z silikonowym pierscieniem "0" do komory lufy.

o Upewnij sie, ze pierscien "0" tworzy odpowiednig uszczelke, aby zapobiec wyciekom
rozpuszczalnikdéw do obszaru dziatania.

3. Uzywanie Przewodnika:

o Podtacz swojg szczotke czyszczgca do przewodnika.
o Uzyj przewodnika do czyszczenia lufy zgodnie z Twoim planem czyszczenia.
o Okresowo sprawdzaj uszczelke i stan pierscienia "O" podczas uzytkowania.

4. Po Uzyciu:

o Po zakonhczeniu czyszczenia ostroznie wyjmij przewodnik.
o Wyczys¢ i przechowuj przewodnik zgodnie z zaleceniami producenta.



Instrukcje Utylizacji

¢ Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zuzyte przewodniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
¢ Nie wyrzucaj przewodnika do zwyktych odpadéw domowych, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.
¢ Rozwaz opcje recyklingu materiatéw, jesli to mozliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytah dotyczacych bezpieczenstwa, kompatybilnosci lub wydajnosci produktu,
prosimy o kontakt z zespotem wsparcia w firmie Sinclair International. Upewnij sie, ze masz przy sobie szczegoty
dotyczace produktu, gdy skontaktujesz sie z obstuga.

Zakonczenie

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa i wytycznych, mozesz zapewnic¢ sobie bezpieczne i skuteczne
do$wiadczenie czyszczenia z PRZEWODNIKAMI RODOW SINCLAIR. Zawsze priorytetuj bezpieczehstwo i
przestrzeganie lokalnych przepisdw oraz regulacji podczas obstugi broni palnej i powigzanych akcesoriéw.
Dziekujemy za uwage na te wazne praktyki bezpieczenstwa.



Turvaohjeet SINCLAIR ORING ROD GUIDES
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, etta valitsit SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteet puhdistustarpeisiisi. Tama opas tarjoaa olennaisia

turvallisuusohjeita ja tietoa tuotteen turvallisesta ja tehokkaasta kaytosta. Lue tama opas huolellisesti ennen
rodohjainten kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kasittele aina aseita ja niihin liittyvia tarvikkeita varovasti.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen rodohjaimen asentamista tai kayttamista.

Sailyta rodohjain turvallisessa ja suojatussa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien kayttajien
ulottuvilta.

Tarkista saanndllisesti rodohjaimen kunto ennen jokaista kayttéa.

¢ Jos huomaat vikoja tai epasaannollisyyksia, lopeta kayttd heti ja ota yhteytta asiakastukeen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

¢ Varmista, ettad rodohjain on yhteensopiva tietyn aseen toimintamekanismin ja patruunan kanssa.
o Kayta rodohjainta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: aseen piipun puhdistamiseen.

Valta liiallista voimaa rodohjaimen asentamisessa tai poistamisessa vaurioiden estamiseksi.

Al kayta rodohjainta liuottimien tai puhdistusratkaisujen kanssa, jotka eivét ole suositeltuja tai
yhteensopivia.

Noudata aina valmistajan ohjeita aseen puhdistuksessa ja huollossa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, etta aseesi on taysin tyhjennetty.
o Keraa tarvittavat puhdistusvalineet ja SINCLAIR ORING ROD GUIDE.

2. Asennus:

o Poista lukko tai lukon kantaja aseestasi.

o Aseta rodohjaimen nokka, jossa on silikoninen "O"rengas, piipun kammiin.

o Varmista, etta "O"rengas luo kunnollisen tiivisteen estamaan liuottimien vuotamisen takaisin
toimintalueelle.

3. Rodohjaimen kayttaminen:

o Kiinnitd puhdistusvarsisi rodohjaimeen.
o Kayta rodohjainta puhdistaaksesi piippua puhdistusmenettelysi mukaan.
o Tarkista sddnndllisesti tiiviste ja "O"renkaan kunto kaytén aikana.

4, Kayton jalkeen:

o Poista rodohjain varovasti puhdistuksen jalkeen.
o Puhdista ja sailyta rodohjain valmistajan suositusten mukaan.



Havitysohjeet

¢ Havita kaikki vaurioituneet tai kuluneet rodohjaimet paikallisten saantdjen mukaisesti.
« Al3 havita rodohjainta tavallisessa kotitalousjatteess, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Harkitse kierrdtysmahdollisuuksia materiaaleille, jos mahdollista.

Yhteystiedot lisatukea varten

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuudesta, yhteensopivuudesta tai tuotteen suorituskyvysta, ota yhteytta
Sinclair Internationalin asiakastukeen. Varmista, etta sinulla on tuotteen tiedot valmiina ottaessasi yhteytta
tukeen.

Yhteenveto

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
puhdistuskokemuksen SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteellasi. Aina priorisoi turvallisuus ja noudattaminen
paikallisten lakien ja sdaddsten kanssa kasitellessasi aseita ja niihin liittyvia tarvikkeita. Kiitos, etta kiinnitat
huomiota naihin tarkeisiin turvallisuuskaytantéihin.



Sakerhetsinstruktionsguide for SINCLAIR ORING
ROD GUIDE

Introduktion

Tack for att du valt SINCLAIR ORING ROD GUIDE fér dina rengdringsbehov. Denna guide ger viktiga
sakerhetsinstruktioner och information for att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten.
Vanligen 1as denna guide noggrant innan du anvander stavguiden.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Hantera alltid skjutvapen och relaterade tillbehér med férsiktighet.

Se till att skjutvapnet ar oladdat innan du installerar eller anvander stavguiden.

e Forvara stavguiden pa en saker och trygg plats, borta fran barn och obehdériga anvéndare.

Inspektera regelbundet stavguiden fér eventuella tecken pa slitage eller skador fore varje anvandning.
Om du marker nagra defekter eller oegentligheter, avbryt anvandningen omedelbart och kontakta
support.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Se till att stavguiden ar kompatibel med din specifika skjutvapenatgard och patron.

e Anvand stavguiden endast for sitt avsedda syfte: reng6ring av pipan pa ditt skjutvapen.

Undvik att anvanda dverdriven kraft nar du satter in eller tar bort stavguiden for att forhindra skador.
Anvand inte stavguiden med I6sningsmedel eller rengéringslésningar som inte rekommenderas eller ar
kompatibla.

Folj alltid tillverkarens instruktioner for rengéring och underhall av ditt skjutvapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att ditt skjutvapen ar helt oladdat.
o Samla nddvandiga rengéringsmaterial och SINCLAIR ORING ROD GUIDE.

2. Installation:

o Ta bort laset eller laskolven fran ditt skjutvapen.

o Satt in stavguidens snout med silikon "O"ringen i kammaren pa pipan.

o Se till att "O"ringen skapar en korrekt tatning for att forhindra att [6sningsmedel lacker tillbaka in i
atgardsomradet.

3. Anvandning av stavguiden:

o Fast din reng6ringsstav vid stavguiden.
o Anvand stavguiden for att rengora pipan enligt ditt rengéringsschema.
o Kontrollera regelbundet tatningen och tillstandet pa "0"ringen under anvandning.

4. Efter anvandning:

o Ta forsiktigt bort stavguiden efter rengdring.
o Reng6r och forvara stavguiden enligt tillverkarens rekommendationer.



Avfallsinstruktioner

¢ Kassera eventuella skadade eller slitna stavguider i enlighet med lokala foreskrifter.
e Kassera inte stavguiden i vanligt hushallsavfall om den innehaller farliga material.
« Overvag atervinningsalternativ for materialen om tillampligt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella fragor angaende sakerhet, kompatibilitet eller produktprestanda, vénligen kontakta
supportteamet pa Sinclair International. Se till att du har produktens detaljer till hands nar du kontaktar support.

Slutsats

Genom att f6lja dessa sakerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du sakerstalla en saker och effektiv
rengdringsupplevelse med din SINCLAIR ORING ROD GUIDE. Prioritera alltid sadkerhet och efterlevnad av lokala
lagar och forordningar nar du hanterar skjutvapen och relaterade tillbehor. Tack for din uppmarksamhet pa
dessa viktiga sakerhetspraxis.



Bezpecnostni pokyny pro SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali SINCLAIR ORING ROD GUIDES pro vase potreby ¢isténi. Tento priivodce poskytuje
zakladni bezpecCnostni pokyny a informace, které zajisti bezpelné a efektivni pouziti produktu. Pfed pouzitim
tycovych prlivodcl si prosim tento privodce peclivé prectéte.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Vzdy manipulujte s palnymi zbranémi a souvisejicimi pfislusenstvimi opatrné.

Ujistéte se, Ze je zbran vybita pred instalaci nebo pouzitim ty¢ového privodce.

Ulozte tyCovy privodce na bezpecném a zabezpeceném misté, mimo dosah déti a neopravnénych
uzivateld.

Pravidelné kontrolujte ty¢ovy prlivodce na jakékoliv zndmky opotrebeni nebo poskozeni pred kazdym
pouzitim.

Pokud zaznamenate jakékoliv vady nebo nepravidelnosti, okamzité prestafite pouzivat a kontaktujte
podporu.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Ujistéte se, Ze je tyCovy privodce kompatibilni s vasi konkrétni zbrani a ndbojem.

Pouzivejte tyCovy priivodce pouze pro jeho zamysleny Gcel: ¢isténi hlavné vasi zbrané.

Vyhnéte se pouziti nadmérné sily pri vkladani nebo vyjimani ty¢ového privodce, aby nedoslo k
poskozeni.

* Nepouzivejte tycovy privodce s rozpoustédly nebo Cisticimi prostredky, které nejsou doporuceny nebo
kompatibilni.

Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce pro Cisténi a Udrzbu vasi zbrané.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava:

o Ujistéte se, Ze je vase zbran zcela vybita.
o Shromazdéte potrebné Cistici potfeby a SINCLAIR ORING ROD GUIDE.

2. Instalace:

o Odstrante zavér nebo zavérovy nosic z vasi zbrané.

o Vlozte snout ty¢ového priivodce se silikonovym "0" krouzkem do komory hlavné.

o Ujistéte se, ze "O" krouzek vytvari spravné tésnéni, aby se zabranilo Gnikim rozpoustédel zpét do
prostoru zavéru.

3. Pouziti tyéového pruvodce:
o Pripojte svdj Cistici ty¢ k ty¢ovému privodci.
o Pouzijte ty¢ovy privodce k ¢isténi hlavné podle vaseho cisticiho rezimu.
o Pravidelné kontrolujte tésnéni a stav "O" krouzku bé&hem pouzivani.

4. Po pouziti:

o Po cCisténi peclivé odstrante tycovy prlvodce.



o Cistéte a ulozte tycovy priivodce podle doporuceni vyrobce.

Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte jakékoliv poskozené nebo opotrebované tycové privodce v souladu s mistnimi predpisy.
* Neposkozujte tycovy privodce v béZzném domacim odpadu, pokud obsahuje nebezpeéné materialy.
e Zvazte moznosti recyklace material{, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoliv dotazy tykajici se bezpecnosti, kompatibility nebo vykonu produktu se prosim obratte na tym
podpory spolecnosti Sinclair International. Ujistéte se, ze mate pfi kontaktovani podpory k dispozici podrobnosti
o0 produktu.

Zaver

Dodrzovanim téchto bezpecénostnich pokynl a doporuceni mlzete zajistit bezpecné a efektivni ¢isténi s vasimi
SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Vzdy davejte prednost bezpecnosti a dodrzovani mistnich zdkond a predpist pri
manipulaci s palnymi zbranémi a souvisejicim prislusenstvim. Dékujeme za vasi pozornost k témto ddlezitym
bezpecnostnim praktikam.
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